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Székesfehérvár katholikusaihoz!
E város minden időben hálás termő

talaja volt a nagy katholikus eszméknek. 
Földjével a nagy és szent királyok haló 
pora van elegyülve, lakóinak leikébe a 
hazát fentartó kilencszáz éves keresztény
ség mélyen beoltva. A mily nagyon sze
reti e nép hazáját és hévül annak függet
lenségéért, ép oly erősen kitart apáinak 
hite mellett. Tizenegy évvel ezelőtt az 
ébredés szellője itt lengette meg először 
a katholikus szerveszkedés zászlaját. Itt, 
Szentlstván sírja felett, csapott fel először 
azon az emlékezetes novemberi napon a 
lelkesedés tüzlángja, melynek heve aztán 
szétáradt mindenfelé, ahol magyar katho
likusok laknak. Székesfehérvár megdicső- 
lllt püspöke zenditette meg azt a harsonát, 
melynek szava életre keltette a holtnak 
hitt magyar katholicizmust. Azóta aztán 
dolgoztunk. Az öt katholikus kör, szövet
kezet, munkásegyesület, Oltáregylet, Pat- 
ronage, Mária-kongregációk: megannyi 
erődítmény, örfal és bástya, hogy óvja, 
védje a katholikus érdekeket, megannyi 
tűzhely, hol verejtékes mnnkával szítjuk 
a katholikus érzés és meggyőződés lángját.

E múlthoz méltón kell kivennünk ré
szünket a két hét múlva beköszöntő kath.

AjFEJÉRMEGYEI NAPLÓ TÁRCÁJA. 

Utazás az éjféli nap országában.
.Christiania.

Norvégország fővárosának épen a szivében 
telepedtünk meg. A Grand Hotel melyben el
szállásolva voltunk, első és legelegánsabb szállo
dája Christianiának s a főutcán, a Károly János 
utcán (Kari Johans-Gade) fekszik. Vele szemben 
az utca másik oldalán egy csinos park, az Eskü
tér. Egyfelől a Storthingshaus (a parlamenti épü
let,) a másik felén a nemzeti színház emelkedik. 
E gy  utcával feljebb van az egyetem komoly, 
imponáló épülete, mellette a muzeum, az utca 
végén pedig egy magasabb helyen, az egész vá
ros fölé emelkedve az egyszerűségében is impo
náló királyi palota, előtte X IV . Károly János ki
rály jól sikerült lovasszobrával. Hogy a környe
zetet teljesen kiegészít sem, megemlítem még, 
hogy a nemzeti színház mögött van a Tivoli, 
Ghristianiának legélénkebb mulató helye, a par
lament mellett pedig a Frimurloge a szabadkő- 
mivesek palotája, hogy a világvárosok e sötétben 
operáló alakjairól is essék szó. .

E gy rövid kis utcán keresztülmenve, a ten
ger parton vagyunk, a honnan pár perc alatt 
áthajókázhatunk a gyönyörű Bygdő szigetre, vagy 
ha úgy tetszik az egész várost rajjal körülvevő 
poctikus, remek apróbb szigetekre. Onnan talál
hatjuk a tenger partján s a hegy' lassan lejtő ol
dalára épült város feledhetetlenül szép pano
rámáját.

E z  után a bevezetés után —  azt hiszem —

nagy napokból! Nem szabad elfelednünk, 
hogy bármennyi történt is, még óriási 
munka áll előttünk. Mindannyian érezzük 
még annak az annyiszor megsóhajtott kath. 
öntudatnak hiányát. Még mindig légió a 
nikodérausok száma, akikre a közélet 
küzdő porondján soha sem számíthatunk. 
Hol van az a hitét értő s hitből élő katho
likus inteligencia, mely csak megközeli- j 
töleg is hasonlítható volua a német katlio- | 
likus intelligenciához ?

Nagy harcok előestéjén állunk. Miu- 
den jel oda mutat, hogy a szociáldemokrá
ciával szövetkezett szabadkőraivesség, 
mihelyt a válság jobbra, vagy balra fordul, 
nyíltan megindítja a harcot egyházunk el- 
leu. Az iskolák teljes elállamositása, a 
hitoktatás kiküszöbölése, vagy mint prog- 
ra romjuk kifejezi „az iskolától elkülönített 
egyházi élet terére utalása", az egyházi 
vagyon elvétele, s végül francia módon 
való berendezkedés, ahol a templomokat 
is csak bérelhetik a katholikusok : ezek 
érdekében indítják majd ellenünk a pokol 
minden raffínériájával, ördögi kitartással 
az elkeseredett harcot.

A polgári házassággal kielégített ét
vágy tiz év múltával gyötrő éhséggé vál
tozott. És felülről semmi jót nem várha
tunk. Bécs szívesen feláldozza a katholi-

senki sem kételkedhetne benne, hogy a norvég 
főváros már az első órákban a lehető legkelle
mesebb benyomást gyakorolta ránk. Még alig 
bontakoztunk ki a hatnapi tengeri ut élénk benyo
másaiból, lábaink alatt szinte ingott még a talaj, 
melyet a hosszú hajózás alatt szoktunk meg; a 
romantikusan vad sziklák, a félvad népek, a ten
ger kellemességei és kellemetlenségei után egy 
igazán elegáns világváros kényelmes hoteljében, 
ragyogó éttermében koccinthattunk egymás egész
ségére.

—  Légyen hála a gondviselő Istennek, 
hogy épkézláb, minden maradandó veszedelem 
nélkül ismét szárazföldön, civilizált emberek tár
saságában érezhetjük magunkat! Hölgyeim ! 
Uraim emlékezzünk régiekről, hogy nem egészen 
egy hét alatt az éjféli nap fénye mellett a meny
ország küszöbe előtt képzeltük magunkat, aztán 
lesújtó gondolatokba burkolózva bucsukönnyeket 
sirtunk szeretteink után s nem egy közülünk azon 
hivságos gondolatokat forgatta gyarló elméjében, 
hogy immár az égieknek lesz ránk szükségük s 
gyarló porhüvelyünket a tengeri szörnyetegek 
früstökölik fel, lelkünket pedig az angyalok sze
líd társasága fogja fogadni. S ime visszaérkezve 
a halál révpartjáról, Christiania Grand Hoteljében 
köszöntjük egymást. Éljenek a szárazra került 
m agyarok!

De jól is esett ám a kényelem, mert mi 
tűrés, mi tagadása hajónak, különösen a mi hajó- 
fenékünknek, az úgynevezett „toloncháznak" 
olaj- halzsir- kátrány szurok- konyha- stb. illat
keveréke még mintha nem is oszlott volna el a 
szagló érzékeink köréből. •'

Félretéve a kíváncsiságnak mindénr.émü 
ingereit, első utunk a tengerre vezetett bennün
ket. Nem a viharos nagy tengerre, hanefn abba

Mai lapunk 6 oldal.

cizmust, ha hatalmi érdeke úgy kívánja. 
Az ördöggel is szövetkezik, csak pénzt és 
katonát kapjon. Azért is, ha a mostani 
válságból ismét a szabadkőmives-liberális 
szellem kerül ki győztesen, beteljesül a 
mit egy nagyeszű s nagyáliásu vezérférfiu 
irt minap, hogy „ez a szellem hatalmának 
ostorát arcunkon fogja kipróbá’ni s ural
mának haszonbérét a katholikus egyház 
jogaiból és javaiból fogja kiutalványozni."

Életkérdés a harc előtt, hogy milyen 
erősek vagyuuk ? Ha becsületes, jó iudu- 
latú, alkotmányos kormány jönne, akkor 
is égető szükség van arra, hogy minél 
erősebbek legyünk, hogy az számíthasson 
ránk.

Akármit hozzon is tehát a jövő, egy 
dolog kényszerítő bizonyossággal áll előt
tünk: szervezkednünk kell minden téren s 
eddigi szervezeteinkbe uj erőt és lelket 
kell öntenünk! A modern világban csak a 
szervezett erő érvényesül. Amit millió kéz 
ragad meg, az diadalra jut, előtte az állam 
és társadalom egyformán meghajol.

Mily világosan áll ez a német katho
likusok előtt!

Folyó évi május 25-én történt, hogy 
Albert dr., Bamberg érseke, ki a lüttichi 
egyetem dogmatikai katedrájáról lépett 
az érseki székre, a nürnbergi kath. egye-

az öbölszerüleg, Christiania partjaiig behúzódó 
tengerre, a hol végre valahára fürödni is lehet.

Áthajóztunk a Bygdő szigetre s ott elő
ször az Oscarshal-t, Oszkár király palotáját néz
tük meg. Nem hasonlítom e kedves szigetet a 
mi Margitszigetünkhöz, az egy kissé sok lenne, 
hanem annyit bátran mernék mondani, hogy túl
ságosan messze nem marad el mögötte. Sok ré
szére, akárhány villájára Európa bármely nagy 
városa büszke lehelne, de a területe akkora, 
hogy Christiania előkelőségei nem tudták még 
teljesen benépesíteni. A z Oscarshal az ő csinos 
négyszögletű tornyával mintha egy kis Miramare- 
reminiscenciát keltene bennünk. De hát itt a fan
táziának is erősebben kell működnie. A belseje 
hasonlóképen csak szerényebb királyi igényeket 
elégíthetne ki s inkább egy régebbi, elfeledett 
korra emlékeztet bennünket. A  környéke a gyö
nyörű park százados fái, a pázsit életerős üde- 
sége, a toronyszobából elénk táruló tenger és vá
ros remek panorámája kedves emlékként marad
nak meg lelkűnkben. Mi azonban megelégedtünk 
egy szerény félórával és sietve indultunk tovább, 
hogy a parton minélelőbb tengeri fürdőt lelhes
sünk. A  nagy igyekezetnek egy kis csalódás lett 
a vége s mi egy hosszú órai bolyongás után, a 
melyet akár eltévedésnek is nevezhetnénk, a szi
get legdélibb csúcsához ériünk s ott, a .remény
telenség keserves gondolatai után egy pompás 
tengeri fürdőre találtunk. Nem hasonlítom örö
münket Columbus meglepetéséhez, a mikor ha
jósai végre szárazföldet jeleztek, de hogy 
a bygdői fürdő sok mindent elfeledtetett ve
lünk, az bizonyos. Stockholm óta nem volt 
részünk tengeri fürdőben s miután egyszer 
belekóstoltunk, alig tudtunk megválni a ked. 
vés hullámoktól. A z első pillanatban örömmq
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sületek küldöttségét fogadta, melyet a 
kath. egyesületi élet egyik nagymtmkás- 
sá<m vezére Griiner katonai plébános ve
zetett az érsek elé. A küldöttség vezetője 
a többi közt ezt mondta: „A  kath. egyesü
leti élet csak akkor ér valamit, csak ak
kor fejlődik és virágzik, ha az egyházi te
kintély termékenyítő napja süt rá. „Az ér
sek válasza méltó felelet volt a nagyigaz- 
ságuszavakra, ilyenképen szólván: „Csak 
a szervezett katholikusok érnek valamit; a 
szervezetlenek nem jönnek számításba !'c

A kath nagygyűlés napjai a szervez
kedésnek, erőgyűjtésnek és csapatszem- 
léuek napjai. Onnét csak az maradhat el, 
aki a jövő nagy harcai iránt közönyös tud 
lenni. Oyáva lelkű nikodémusok, kényo- 
lemszeretö sekrestyés katholikusok, tenni 
nem akaró Pató Pálok, egyházáruló jú- 
dások és stréberek bizonyára nem lesz
nek ott.

Székesfehérvár hitét és hazáját sze
rető katholikus népe nem maradhat el a 
nagygyűlésről! Egyesületeink bizonyára 
erősen dolgoznak majd a maguk körében, 
hogy ez ős katholikus város múltjához 
méltóan legyen képviselve a kath. nép 
országgyüléséu.

Azonnal meg kell kezdenünk a tobor
zás munkáját, hogy minél szélesebb kői
ben keltsük tel az érdeklődést, Mindenki 
megtalálja a nagygyűlésen a maga helyét. 
Különösen a keresztény szociális szervez
kedés megnyilvánulásának kell erőteljes
nek lenni, hiszen a fejlődés árama feltar 
tóztathatatlauul zúg a szociális kérdés 
medrében. Mily kevés még náluuk e te
kintetben az érzék és érdeklődés! Előre 
tehát, föl a nagygyűlésre! Egyforma szol
gálatot teszünk hitünknek s ezer bajjal 
kilzködő hazánknak, melynek mi voltunk 
és leszünk mindenkor biztos támaszai. A 
mi erőnk a magyar hazáuak is ereje, a mi 
szervezettségünk a haza erőforrása, a mi 
vereségünk a haza ügyének romlása,

Stephanus-
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FEJERMEGYEI NAPLÓ.

É r t e s í t é s .
A Magyarországi Katholikus Egyesü

letek Országos Szövetsége, mint a nagy
gyűlések rendezője értesiti a kath. kö 
zönséget, hogy a

VI. K A T H .  N A G Y G Y Ű L É S  
folyó évi október 15—18-ik napjaiban fog 
Budapesten megtartatni. A nagygyűlés 
színhelye a városligeti Iparcsarnok, hol az 
összes tanácskozások egy fedél elatt foly
nak le. Ugyauott étkezni is lehet. A nagy
gyűlés kétféle jegyet bocsát ki, úgymint:

1. Belépőjegyet, mely tulajdonosát fel
jogosítja arra, hogy a nagygyűlés raiudeu 
nyilvános és szakosztályi ülésén résztve- 
hessen. Ára egy korona.

2. Tagsági jegyet, mely a nyilvános 
üléseken a jegy számának megfelelő ülő
hely állandó használatára, a szaküléseken 
tanácskozásra és a záró ülés előtt tartandó 
zárt ülésen való részvételre jogosít fel. 
Ára öt korona.

A jegyek a kath. szövetségnél (Vili. 
Szentkirályi-utca 28) előre megváltan- 
dók. A megváltott jegyek az utazási en
gedményre jogosító igazolványnyal előre 
megküldetnek. Az előzetes programra ez:

15-én vasárnap: Délután 4 órakor 
szeutséges körmenet a belvárosi plébánia
templomból. Szentbeszéd.

Este a kath. ifjak értekezlete a Szent- 
István-Társulat palotájában, lakomája a Menza- 
academicában. --  Ugyancsak a Kér. Szociális 
Egyletek ülése a Belvárosi kath. Körben. — 
A Budai Kath. Kör hangversenye.

lö-án hétfőn: Reggel 9 órakor szent
mise, utána 10 órakor Eucharisztikus 
diszülés a Belvárosi Kath Körben.

Délután 2 órakor Eucharisztikus ér
tekezlet ugyauott.

A kath. Ifjak értekezletének folytatása a 
a Szent-lstván-Társulatban.

Délután 5 órakor első nyilvános ülés 
az Iparcsarnokban

1905. szeptember .30.

Este ugyanott nagy művész-estély és 
üdvözlések.

17- én kedden: 9 órátóll2-ig, délután 
2 órától 4-ig szak ülések az Iparosatok 
mellékcsarnokaiban. I. Közművelődési szak
osztály a Pázmány-egylettel. II. Hitbuzgalmi 
és karitatív szakosztály a hitoktatók és jó 
tékonysági egyletekkel. Ili. Szociális szak
osztály a kér. szövetkezetekkel, szociális 
egyletekkel

Délután 5 órakor második nyilvános 
ülés. ' '

18- án szerdán: 9 órakor zárt ülés 
(melyen az öt koronás tagsági jegygyei 
bírók vehetnek részt.) 10 órakor harmadik 
nyilvános ülés.

Délben áldomás.

Katholikus Testvérek!
A  legszentebb harcra, a legsürgősebb 

munkára hívunk titeket. A legszentebb harcra, 
hol nem szégyeljük hitünket megvallani és be
bizonyítjuk a társadalomnak, hogy ezer baját 
semmivel sem gyógyíthatja, csak a szent ke
reszt tanával, mely igazságot, békét és szere- 
tetet hirdet.

A legsürgősebb munkára hívunk, mert 
arról van szó, hogy Egyházunk és hazánk 
közös ellenségei ellen sorakozzunk. —  A  ki
ben él még Istene és hazája iránt való szere
tet, nem maradhat el a katholikusok nagygyű
léséről. Nincs ennél senkinek sürgősebb mun
kája, mely kimenthetné, nincs kötelesség, mely 
most ennél előbbre való vulna. A  kit Egyháza, 
hazája, hite, boldogulása hiv, annak menni 
kell. A  népgyülés ereje abban van, ha nagy, 
abban ha katholikus, vagyis valóban általános 
minden katholikusra. A ki ily közös kötelesség 
alól vonja ki magát, arra illik az Üdvözitő 
szava : „A  ki nincs velem, ellenemre van.“

Budapest, 1900. évi szeptember 15-én.

A Katholikus Szövetség.

Tisztelettel kérjük azon előfizetőinket, 
kik a múlt, és jelen negyedévről hátra
lékban vannak, hogy előfizetési dijaikat 
mielőbb kiegyenlíteni szíveskedjenek.

konstatáltuk, hogy a tenger vize oly kellemesen 
langyos volt, a melyért a jéghideg stockholmit 
megmutatni sem volna érdemes. Közben akadtak 
más eltévelyedettek is, a kik más irányból ugyan
oda értek s rövidesen egy egészen tiszteletre 
méltó magyar kolónia lubickolt a sós, tengeri 
hullámok közt. A pompás élvezetnek meg lett az 
a kellemetlen következése, hogy a vacsoráról 
gyönyörűen lekéstünk s a vendéglős nem győ
zött eléggé szemrehányó tekinteteket vetni ránk, 
hogy az ő hoteli rendjét ily gyengédtelenül meg
sérteni merészkedtünk. A hol ugyanis angolok, 
amerikaiak s franciák járnak, ott a hotelekben 
valami gépies rend és pontosság uralkodik s az 
északi vidéket ezek a kedves vendégek látogat
ván, bizony a mi megszokott késedelmezéseink 
általános feltűnést, hogy' ne mondjam —  kisebb
szerű botrányt okoztak. Az angol, az amerikai 
úgy megy a hotel étkező termébe, mintha es
télyre menne. A hölgyek suhogó selyemben, az 
uráli frakkban, fehér nyakkendővel, szóval az 
elegancia minden attribútumával. Az igaz, hogy 
cgv-egy után legalább három hordár cipeli az 
óriási terjedelmű kofferek légióit. Mi persze más
kép fogtuk fel az ügyet. A legboldogabb az volt, 
a ki legkisebb kofferba szoríthatta a szükségle
teit s igy a fény és elegancia tekintetében is 
messze maradtunk az angliusok mögött. Aztán 
mi azt szoktuk meg, hogy étkezés közben érzel
meinknek csak suttogva adjunk kifejezést. Mi 
itthon úgy érezzük —  ha nem is illik kimondani 
—  hogy a pénzünkért mi urak akarunk lenni s 
egy-egy vidámabb szót, vagy egy hangosabb 
mosolyt épen nem tagadunk meg magunktól, ha 
a lelkünk hangulata igy hozza magával. Ilyenkor

I aztán egy csodálkozó tekintet volt a fizetésünk 
i s szinte leolvastuk azoknak a nyakigláb ángliu- 

soknak és ujkrajcárszinü hölgyeiknek az arcáról;
—  No im e! mégis csak igazuk van azok

nak az utleiróknak, mikor Magyarországot bar
bár országnak s a lakóit betyároknak nevezik.

Ez a néma csendesség egyébként nem 
egyedül az idegenek sajátja volt. Maguk a nor
végok épen nem maradnak mögöttük. Boszankodva 
tapasztaltuk ezt akkor, mikor Tivoliba, 
Christiania leglátogatottabb mulatóhelyére men
tünk, a hol a hirdetés szerint szombat este 
országraszóló, nagyszerű mulatság, változatos elő
adások készültek.

—  Ezt inögtapasztaljuk —  had lássuk a 
norvégot, ha mulat, mikor ki akar rúgni a 
hámból.

Maga a helyiség nagyon tetszett. A felvidék 
növényzete pompásan volt benne képviselve. Szép 
tarka virágok, a melyeket az üvegház nevelt 
nagygyá, pompázva virítottak. Mellettük azonban 
ott orcátlankodott ismét a tök és kapaszkodó 
indáival oly kevélységgel iparkodott fölfelé a grup
pokat szegélyező keretre, mintha az egész világ 
csak őtet nézné. A  grupp közepén pedig szende 
ügyetlenséggel lebegtette vékony leveleit a kuko
rica, lenézve a köréje települt virágcsaládok tarka 
vegyületét.

A mulatóhelyiséget irigyeltem a norvégoktól. 
Népgyülés tartására egyszerűbb s tágasabb helyi
séget alig tudnék egyhamar találni. Kőből épült 
óriási cirkuszforma terem, megfelelő mellékhelyi
ségekkel, mely bizonyosan be tudna 4—5000 
embert fogadni. Mikor mi az asztalok köré tele
pedtünk s magunknak sört rendeltünk, az előadás

javában folyt már. Valami szocialista népünnepély 
volt, a melyen a svédek is képviseltették magu
kat. Először 10— 20 diák énekelt valami lelkesítő 
dalt. Ez még elütötte volna. De utána egy  svéd 
bácsi állott a szószékre s félóráig tartó beszédével 
halálra untatott bennünket, hogy szinte kedvünk 
lett volna deputációban felkérni a további meg
győzés igyekezetéről, inkább mindent elhittünk 
neki, amit mond. Szinte megkönnyebbült a lelkünk, 
mikor azt mondták, hogy az előadásnak itt vége 
s menjünk a felső színházi helyiségbe, a fo ly
tatás ott következik.

—  No ez bizonyára érdekesebb lesz gon
doltuk s felvidult az arcunk, mikor a függöny 
felgördült s a szereplők egyike a másik után 
megjelent. De hogy ez se volt egy szemernyivel 
különb az előbbinél, az is bizonyos. Unalmas 
kornyikálások, közbe a marsaillese de az is oly 
limonádé-izü lelkesedéssel, hogy nem győztük 
egymást oldalba inteni, hogy el ne aludjunk. 
Szerencsére egyéb szórakozás akadt. E gy norvég 
bácsi gyönyörűen benyakalt a pöncstől s hatvá
nyozott hangulatában folyton a szomszédját ölel
gette, közbe nagyokat rikkantgatott, beleénékelt 
a szereplők nótáiba, szóval oly remekül viselte 
magát, hogy a publikum elfeledett a színpadra 
nézni s csak a jókedvű bácsin mulatott. A pincérek 
azonban megsokalták szegénynek a jókedvét s 
mindenáron kiakarták tuszkolni. A cucilista elv
társakban azonban feltámadt a testvériség érzülete 
s nem akarták a bajtársat engedni. Ha a vérmér
sékletük engedte volna, bizonyosan bírókra is men
tek volna, de hát igy megelégedtek a berugás szabad
saga elvének emlegetésével. (Nálunk bizonyosan 
megvertek volnak valakit.) A jókevü bácsi eltávo-
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Uj p ü s p ö k ö k .
A ma délelőtt érkezett budapesti la

pok úgyszólván kivétel nélkül hírül adják, 
hogy az évek óta üresedésben levő püspöki 
székek végre betöltetnek s ő  Felsége 
már aláírta az uj püspökök kinevezési 
okmámyait. A B. H. például ezt Írja:

Öt uj püspök. Egyházi körökből vesz- 
szük a következő hirt, hogy a közeli na
pokban a király öt uj püspököt fog kine
vezni. Hir szerint a kinevezési okmányokat 
a király már aláis irtás ezek szerint dr. Városy 
Gyula székesfehérvári püspököt kalocsai 
érsekké, Prohásska Ottokár dr. egyetemi 
tanárt székesfehérvári püspökké, Zichy Gyula 
gróf pápai titkárt pécsi püspökké, Mayer 
Béla kalocsai kanonokot szatmári püspökké, 
Baláss Lajos váci kanonokot pedig rozs- 
nyöi püspökké nevezte ki. Az uj egyházi 
kinevezések a hivatalos lap egyik közeli 
számában tognak megjelenni.

Mi eddig csak Zichy Gyula gróf kinevez- 
tetéséről kaptunk értesülést. Ha azonban igaz 
volna az, hogy áldott lelkű püspökünktől meg 
kell válnunk, a fájó veszteség érzetét enyhíti az 
a tudat, hogy a méltóság magasabb fokára k e
rülvén, szivének jósága, elméjének fénye nagyobb 
körben fog meleget és világosságot terjesztem. 
Hogy pedig eddig annyi szeretettel gondozott 
egyházmegyéjének ügyét egy Proliászka Ottokár 
kezeibe teheti le, ez bizonyára az ő lelkét is meg
nyugvással tölti el, a mienket pedig a jó Isten iránti 
hála olyan érzetére hevíti, amit igy hamarjában 
képtelenek vagyunk leírni. Várjuk be tehát a biz
tos értesülést. Miután gr. Zichy Gyula kinevez- 
tetéséről az újságokon kívül is nyertünk értesü
lést, itt közöljük a hozzánk oly közel álló ifjú 
gróf eddigi pályafutását.

Zichy, Gyula gróf Nagylángon születeti 
1871-ben. Édes atyja id. Zichy János gróf Zichy 
Nándor gróf öccse a nagyterjedelmü nagylángi 
birtokoknak birtokosa a legjobb szivü, mindenki 
iránt gyengéd leereszkedő, szelíd lelkű mélyen 
vallásos főurak közé tartozik. A politika sohasem 
képezte kedvenc foglalkozását, a nyilvános sze
replésnek sem volt barátja, helyette nagyterje
delmü birtokainak mintaszerű kezelése képezte 
legfőbb gondját. Mióta birtokainak kezelését fia, 
ifj. Zichy János gróf vette át, ő csendes nyuga-

zása után meg is szűnt az előadás összes érde
kessége, pláne mikor éjfél tájban valaki a felolvasó 
asztalhoz ült és Andersen meséiből kezdett felol
vasni, meguntuk a mulatságot és hátat fordítot
tunk a norvég hidegvérüségnek.

Másnap azonban még egy, majdnem ha
sonló mulatságban volt részünk.

A  mint említettem, Norvégiában pompás 
hírünk volt. A merre jártunk, a közönség előre 
értesítve volt a jövetelünkről. A z  újságok cikke
ket Írlak rólunk. Christiániába érkezésünk máso
dik napján az Aftenblade (Abendblatt) —  s a többi 
norvég lapok —  hosszú cikkekben emlékeztek 
meg az országukat megtisztelő magyarok meg
érkeztéről s olyan tisztelettel tekintettek ránk, 
mintha hóditó útra érkeztünk volna.

Ennek az általános népszerűségnek tudtuk 
be, hogy a norvégok közt mindenütt kellemes 
feltűnést keltettünk. A  St. Hanshaugen (St. Jo- 
hannishtigel) zenekara pl. esti programmjába —  
föltűnő vastag betűkkel nyomtatva fölvette a 
következő pontot:

Hejre Kati. Scéne de Czardas Violin Solo. 
Hubay.

—  No ezt már igazán meg kell néznünk, 
mondotta a Miska barátom, hiszen ez a mi tisz
teletünkre történik s elindultunk a város szélén 
levő, tavakkal, virágokkal díszített pompás kertbe, 
annak is a kioszkjába. Társaságunk fele külön
böző utakon hasonlóképen odajutott már. A z 
elzárt mulatóhelyen lehettek vagy háromszázan. 
Körülbelül kétszerannyi pedig a kerítésen kivül 
hallgatta a szépséges muzsikát. E gy rossz szóm 
sincs a zene ellen. A z  ifjú cseh (cseh muzsikust 
és magyar cigányt a világ minden valamire való

lomban éli papjait_s legnagyobb részt Nagylángon 
tartózkodik. '

A z uj püspök édesanyja Redern Mária 
grófnő Zichy Jenő nejének, Redern Hermina 
grófnőnek testvérje, a legműveltebb s legszelle
mesebb hölgyek egyike, a ki előtt nincs téma 
akár vallási, akár művészeti, vagy társadalmi 
legyen az, a melyre meg ne volna az ő megálla
podott felfogása s a melyet egy tudós, vagy 
diplomata tudásával és szellemességével fejtegetni 
ne tudna.;

A  grófnak két bátyja va n : Zichy János 
gróf országgy. képviselő és Zichy Henrik gróf, 
a ki mint katona szolgálja hazáját. Két nővére, 
Zichy Lujza és Viktória grófnők, mint a jótékony
ság angyalai, gyengéd szivük minden jótétemé
nyével elhalmozzák a hozzájuk segélyért fordu
lókat.

Az uj püspök oly családból származott, a 
hol a hazaszeretettel egybekapcsolt vallásosság 
nem csupán öröklött tradíció, hanem mély és 
igaz meggyőződés, s a mely nemcsak az elvek
ben, de az élet minden cselekedetében nyilvánul. 
A családi életben ép úgy mint a nyilvánosság 
terén, a társadalmi tevékenységben ép úgy, mint 
a politikában. A környék lakói, különösen a sze
gények és szerencsétlenek ép úgy ismerik és 
áldják a nemes grófi család szivét, a mint dicső
séggel és elismeréssel tekint régóta a Zichy 
családra a magyar kathuiieizmus, a mely az erei
ben felpezsdült friss vért jórészt ennek a derék 
és mindenkit tisztelettel eltöltő család fiainak 
köszönheti.

Iskoláit a ciszteri rend székesfehérvári fü- 
gymnasiumában végezte. A praktikusan gondol
kozó szülők nem elégedtek meg a mágnási csa
ládoknál divatozó házi neveléssel. Azt akarták, 
hogy fiaik ismerjék meg az életet. Lássák a sze
génységet ép úgy, mint a gondot, és küzdelme
ket, hiszen születésük es tehetségeik úgyis rövid 
idő múlva a társadalmi elet vezetőinek sorába 
viszik őket. Székesfehérvárott még élénken 
emlékében él a közönségnek a szerény, 
mély vallásosságu ifjú gróf, kinek az oltár körüli 
szolgálata felért egy-egy hatalmas prédikációval. 
A z érettségi vizsga letétele után dr. Steiner f  iilöp 
püspök a székesfehérvári egyházmegye nővén 
dék papjai közé vette fel a tehetséges, buzgó 
grófi sarjat, kit igazi hivatás, lelkének őszinte 
vágyódása vonzott a papi pályára. Theologiai ta
nulmányait a világhírű innsbrucki egyetemen vé
gezte a jezsuiták vezetése mellett s I8!)ö. julius 
2f>-ikén szenteltetett pappá.

Pályája kezdetén valóságos diplomácia kül

városában találhatunk) nagyon szépen játszotta 
a mi Hubaynk darabját. Ügy látszik valóságos 
magyartól tanulta. Ebben gyönyörködtem. De 
más lepett meg. Az, hogy hangfogóval ját
szotta. Körülbelül 1000 ember előtt egy fedett 
helyiség alól hangfogóval játszani, e mellett az 
egész publikum nemcsak hallja, de élvezni is 
tudja, ez már olyan rekord, a melyre csak Skan
dináviában lehet példa. Minálunk igazában csak 
a katonabanda imponál. Annak a trombitáit, kla
rinétjait, dobját, entányérját nem képes tűi szár
nyalni a mulató publikum lármája. A hol azon
ban ily csodák is történnek, ott már csakugyan 
csodálatos magaslatra emelkedett a higgadtság 
és csendesvérüség.

Szombaton egy kellemes tapasztalattal gaz
dagodtunk. Kijelentették, hogy a vasárnapi mun
kaszünet már este beáll és hétfő reggel 8 éráig 
semmiféle szolgai munkát nem végeznek. A bol
tok mind zárva vannak s a vendéglők is csak a 
délutáni órákban nyílnak ki. Istentisztelet idején 
a norvégok nem szolgálnak az embernek. Ezt 
már nevezem !

Reggel az utcákon néma csend honolt. 
Mintha kihalt volna az élet. A  kik jártak, ünnepi 
öltözetben es néma csendben ballagtak a temp
lomok felé. Végre nekünk is meg volt a mi 
istentiszteletünk ! Boromissza praelalus úr enge
délyt kért a szent Olaf templom plébánosától, 
hogy 9 órakor a magyaroknak misét mondhasson. 
Meg is jelentünk a minden egyszerűsége mellett 
is csinos, tiszta templomban, a ki kezét lábát 
bírta. S mily fenséges dolog volt, mikor egyik 
társunk az orgonához ülve, azokat a dallamokat 
játszotta, a melynek a hallatára könny pereg a

detést kellett magára vállalnia a buzgó fiatal pap
nak. Az egyházmegyében nyílt titok, hogy Buda
keszi derék plébánosa a boldogult Steiner püspök 
akarata ellenére nyerte el a megye ezen egyik 
legelső plébániáját. A jóakaróknak volt gondjuk 
rá, hogy a püspök lehetőleg kevés jót halljon az 
uj budakeszi plébánosról. A püspök tisztán akart 
látni. Nagyrcmé íyíi, szent életű fiatal papját kül
dötte a vád lt plébános mellé káplánnak. így 
került gróf Zichy Gyula Budakeszre. Helyzete 
nehéz volt.de az ő eg»enes lelke a reábizott ké
nyes feladatot fényesen megoldotta. A püspök 
örömmel értesült plébánosának érdemes voltáról, 
a plébános megnyerte püspöke teljes bizalmát 
(rövid időn belül esperese lett a budai alsó ke
rületnek) s a fiatal káplán boldogan adott hálát 
Istennek, hogy a főpásztor és plébános szivét kö
zel hozhatta egymáshoz.

Kápláni működése nyomán egyébként is 
áldás lakadt a János-hegy tövében fekvő nagy 
sváb községben. A község lakói, kik egyik voit 
plébánosuknak a községből való dísztelen távo
zása folytán, nem tartoztak a legpélJusabb pap
tisztelők közé, az ő apostoli buzgóságánuk lat
tára hamar beadták a'derekukat. A templomban 
példás áhítattal miséző, lelkes bi'/.gósággal pré
dikáló. a laluvég legszegényebb 'elegeit is sze
retettel látogató liatal mágnás pap, kinek a leg
kisebbhez is volt egy egy m ájas szava, kinek 
erszénye és szive mindig nyitva állott a hozzá 
fordulók előtt, pár hét alatt az egész község 
tiszteletét és szeretedet megnyerte magának.

Virágüzön és könnyek kisérték, mikor 18117- 
i ben távozott s azóta is, mikor évenként egyszer 
S el-eí látogat az ö volt kedves és egyetlen prinei- j pálisáiioz, az o volt kedves lelki gvermekeihez,
| valóságos esemény szamba megy érkezésé Bu- 
I dakeszi községében.

18117-ben egyházmegvei censor, ugyanazon 
évben tiszteletbeli pápai kamarás s mint ilyen 
került a papi diplomáciái pályára képző római 
nemesi akadémiára. ( Utáni tanulmányainak sikeres 
bevégzése után XIII. I.co papa szolgálattevő ka
marásává nevezte ki a fiatal magyar papot. Itint). 
óta tölti be immár a nagy fontosságú bizalmas 
állást s azóta jó dolguk van a Rómát felkeresi) 
magyar zarándokoknak. Hihetetlenül barátságos, 
közvetlen fogadtatásokat eszközölt ki az Egyház 
fejénél magyar honfitársai számára, kik nem 
g 'ö z ik  elbeszélni, mennyire szereti a pápa a 
magyarokat. Nem is csoda. Zichy Gyula grófban 
tanulja ismerni az egyház feje a magyarokat.

l'JUd ben Bulchi apáttá nevezte ki () felsége.

magyar szeméből, ó  mily megható volt, mikor 
száz és száz mérföldnyire édes magyar 1 lazánktól 
lelkünk egész áhítatával énekeltük:

Boldogasszony Anyánk, éyi nagy patró
nánk . . . Magvarorszápról, édes hazánkról, ne 
feledkezzél meg szegény magyarokról.

Christianiában lakik a norvég püspük, a ki 
egyszersmind az egész ország katbolikus missiói
nak is feje. Magában t'hristianiáb.in két templo
muk van a katholikusoknak s lü áldozópap 
végzi a lelkés-ó teendőket. Ezeknek egy része 
azonban mint missionárius működik. Vannak 
azonkívül apácáik, a kik kórházakban végzik a 
szeretet és irgalmasság magasztos cselekményeit.

Sokszor emlegetjük a norvégok szabadság- 
szeretetét, fölvilágosultságát. Sajnos I hogy ez 
nagyon hátra van a vallási tekintetben. A légi 
türelmetlenség gyökerei még most se vesztek ki 
s idétlen gyümölcseik még most se pusztultak ki. 
Katholikus ember pl. a törvények értelmében 
nem viselhet államhivatalt, nem lehet képviselő, 
biró stb. Szabadkőműves, istentagadó kaphat ál
lást, katbolikus ember azonban még a katona
ságnál sem e nelkedhetik a ranglétrán. A legújabb 
időben engedett már némileg a régi oktalan ri
degség, de ^a belerozsdásodott protestáns türel
metlenség még mindig nem tudta leverni magáról 
a régi bilincseket annyira, hogy a törvényhozás 
házában keresztül vitték volna a régi törvény 
eltörlését. A katholicizmus mindamellett erőben 
és biztosan halad a megkezdett hóditó utón.

Bükéi Ferenc.
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u ] 0 0 N_S A GOK.
Esküvő. Kényes esküvő folyt le ni.i dél

előtt 111 urakor h Szent-István templomban, Mfsz- 
ner Sebéi nz ( isztrák-Magvar bán’-: im i tá ld  fel
ügyelője eskü in-, őrük hiKéget Eis, iibu i III !r á- 
nak. varosunk egyik kedves szépségének, Ji. 
Eisrnburlh Karoly ügyvéd es neje IíiifouT Mária 
leányának. Az csketési szertartást dr. Kluuc:
(1 vb.roy pápai kamarás, püspöki irodaigazgato 
végezte. Násznagyok: a menyasszony részéről 
JJnbinr Jenő műépítész, a vőlegény részéről: 
Aljái r  Ignác műépítész. A menyasszonyi ruha: 
teivem miroitant ruha sweici fehér himzett tab- 
lieral es narancsvirág-dísszel. A násznép felvonu
lása a kővetkező volt: Nászbotos líiihiu r  libot. 
Ihibiur M.-iriua Kűri Józsika, kűri  Eminyke 

lluburr Andor. Nvoszolóianyok : i"th  Valéria j 
Ekviiburth l-crenc. Tálli Lila ifj. l/uvrumk . 

Jo/sef. 7-7/7- Emun ke dr. M ouu r  Tivadar, i 
El'-, itburih Annuska Elit.'. Miklós. Eisrnhurlh i 
M.tegit Mr-'.n. r Alajos. ■ Ruhák : Rózsaszín
\deur dalion himzett mousdine de sói rózsák , 
káli Ki'i/.-af.o-zoi uval.) I )r. Eisi uhurlh Karoly ne ! 
i...o]d ciepe da cliine ruha, leketc aleiinom csipke i 
rátéttel, hnissdi csipke betel. Al/ár Kde es j 
dr. Eistiiburlh Karoly, liubiur  Kamlvne uvoírj 
m-cpe de cinné ruha, csipke apphcatioval es !i j 
berthv csokrokkal. dr. < Váuiy Rezső, l í n b t u r 1 
.leiióné icreme csipke alj, almazöld selyem trakk | 
ezüst hímzés, csipkedisszel) ILivriinvk 1-erenc. j 
Tóth Fdéné (almazolu himzett selyem ruha, arany j 
es selvem hímzéssel. - lliibin r Jenó. l-vliiniyvr 
Károlyne .világos zöld hrochat, ecru esipkedisz- 
szel) Kűri István. I-\linuyrr lstvánné tszürke 
hrochat acélgyöngy hímzéssel) llübiwr  Károly. 
Elás Miklósne (fekete csipke ruha ehanlietil app- 
licátifi és llitter hímzéssel) Tóth Kde. Az csketési 
szertartást dús nászlakoma követte a Magyar Ki
rak- szállodában. Az ifjú pár a Riviérára utazott.

Piebánosi vizsga. !'>'<■> Rudolf budafoki 
kapkr. ITünu eredménnyel tette le csütörtökön 
a plenaiin.-i vizsgalatot. < iivituláluiik. !

Mihálynapja Vörösmarty szobránál. I
i. . ys .ni este Sorakor l.unpionos menetben \<> 
hidak a deli \a-uti n,imsa-o|.; Vm o--■■ ..u ly Mi- 
1,alvónk a ló ■boka ah nak s/ol rahn/, ,m(1i |r iza- 
Ü IS lililnj big keieieieh eli;e,\C/!ek ko-.-oi;:;. kát 
A Vörösmarty kör es a Polgári Kaikor is tetet
tek Uos/ornjoka'. A deli \asuti italaid.í Jámbor 
Zsigulinál kai mester vezeter-évcl több hazai! ... 
énekszámot adott elő. I Iraskoviis József és KlC > 
1-erenc hazalias beszédet tartottak, P.ará'osi 1 
renc s/.iniakademiai növendék pedig szavalt.

Sakk-torna. A belvárosi kath. körben 
folyó sakk verseny állasa a kővetkező: Kamiiért 
Vilmos s , Iö)i, VÍiay Antal öj, il.'o, Csikós Andor 
ö ;K!i, Aiitniu Knak 1.! . i'.ü. i!j. Káplán ísU.m 
-1 (17). lUnnis .io/sel :C 1 7•, Rónav Klomer 'J il.si, 
Sólyom Lajos 1 .'JL’i, Medgyesv Jn,séf u < 2 ti, 
Kiss Imre o  .'Tö, 1 dekv Sándor o . 2 2 Vaguer 
Antal " Cili, Ken István o.'Jio. zárójel kozoiti 
szamok a meg há'rnlevu jats/makat tüntetik tol.

A virilisek névjegyzeke. Az p. m ;. évre
osszcaltitaikio légtől.P-.iJoilizetok ivinlisek) név
jegyzéké alapjat ke pezó adóhivatali kimutatás az 
adóim atal áltál a v;.r >m ha.ósághoz beterjes/tet- 
vén. ii,ii lőtt az lg izo.'o \ .ila-zbiiany az ".-s/eal- 
l.tás k ő im  munkálatát megkezdene, c /u i  mii,u 
tatas S napon at a^\áros jegyzői hivatalában v á 
rosház, 1. emelet ,. ajtó) közszemlére kitétetni 
rendeltetett. Kzen intézkedést az IS,Só. évi N.X1. 
t.-c L’-i. k a rendeletéhez képest oly felhívással 
hozatik tudomására a közönségnek, miszerint 
jelen névjegyzék az említett hivatalos helyiségben, 
szokott hivatalos órak alatt halmikor betekinthető 
s az ellene netán fennforgó észrevételek, vagy 
felszólamlások folyó évi október 10 ig bezárólag 
a tanácsi iktató hivatalba lesznek beadandók.

— Névváltoztatás. Kusenberg C.yula no.z- 
lopi illetőségű, helybeli lakos vezetéknevét belügy
miniszteri engedélyivel „Kcvesz“-re változtatta/

—  Műkedvelők szinielöadása iránt, amely 
vasárnap este tartatik a városi színházban, ami
kor is Danik Pista életképe a „Liyáuyszevdciu 
kerül színre, városszerte igen elénk az érdeklődés 
A szereplők személye nmr biztosa bennünket 
c ,y kedélyes esterői. Kovák Jó, séf, aki iek mű- 
//dvelő játéka bármely szinp uion i- ni -gallna a 
helyet, egy hercegnő szöktem cigány prímást ját
szik, méltó partnerei S. BaJrr Juliska a műked
ve lő  primadonna, kinek szép uientumos játékában 
annyiszor volt alkalmunk gyönyörködni, továbbá 
lio-sák Mariska és Aliiul istv.m, akiket műkedvelői 
előadásukból szintén előnyösen ismerünk. Az ál
talános érdeklődésre való tekintettel ligyeline/.tet- 
jük a közönségét, hogy jegyet meg vasarnap 
délelőtt váltsa meg.

—  A  szüret ügy látszik megyeszerte kez
detét vette már a szüret. A gazdák a tavalyi 
termeshez képest megcsappant reménységgel te
kintenek az idei szüretre. A leli fagy s az ehhez 
járuló hosszú nyárt szárazság sok kart tett a 
gazdák kilátásaiban.

Murutt - nint levelezőnk írja -  hétfőn, 
okt. Tan kezdődik s a kiütésük oly biztatok, 
lii.gv a tavalyi eredményeket is túlhaladjak, sót 

- iiiint halljuk évtize.lek óta nem vuit
hasonlo^rcmenysegük a gaz urnák.

Gyermekeink érdekében. A ejennegvei 
es S,.ekcslchervar szab. kir. v.in.si '1 nlvtkulozis 
útién \edekekezo Egyesület" s ehhez hasonló 
egyesületek a lelebarati szén.tettől athitva véde
kezésre hívjak tel a társadalmat s lazas izgalom
mal luiy a munka orszagsze. te, h o g y  t vészesén 
fenyegető veszélynek g.ita: vessenek. „A  tiiűo- 
\esz terjedésé meggátolhat A nt.l »ves/. ellen 
sikeresen, biztosan védekezne.fink. A tüdövész 
gyógvithaló." A tudományos tapasztalatnak ezen 
jelszavai ébresztették fel a társad ilmat s az egész 
világot tétlenségből vsuk SukvsKIn'rvár s:ub. 
kir. város hulósiitfa iils:ik lury. Tudományosán 

! megállapított dolog, hogy a serdülő korban kilej- 
lödesre jutó ludovesz fért*>/.cse az esetek igen 
nagy szamában a gyermekkui han való fertőzésre 
vezethető vissza, lehat gyermekeink egészségé- 

í nek megóvására kell legtöbb figyelmünket irányi- 
I tanunk. S mégis mit latunk? A város utcaseprői 
; nap-nap után, mintha csak parancsszóra csele
I kediienek epen 1 es 7 ura között kavarjak löl 
j az Iskola-utca purát. Így a gyinnasininbol ép ez 
' időben kijövő s az elem:- es polgári iskolába 
i siető gyermekeink kény le.enck a fertőző csirák- 

kai megrakott poros levegőt akarva, nem akarva 
lenyelni. Ez nem vcdc-.ezes a tüdövész ellen, 
hanem valóságos melegagy a annak, ügy hisszük 

, a hatóság taial majd .m-m, nasabb időt az ntca- 
sepre-re Vedekc//.u:tk a cniovesz ellen; de ne 
csak szóval, hanem tettekkel is.

Köszönetnyilvánítás. A legjobb bort, mit 
a vasárnapi u.uadas aíkamiaval a színpadon Go
nosz Pista kollégámmal kóstolgattam, s mitől meg 
mostis erőltet a nóta, Nagy Lujos vendéglős űr
től kaptam, amiért ezúton is hálás koszonetemet 
nyilvánítom. Cserebogár Jóska szolópasztor.

— A  vihar. A szerda esti vihar egasz me
gyénkén keresztiilrubugott. A mint lapunkban je
leztük, Kislakul Iele szörnyű veszedelem árnyéka 
rajzolódott az egre. A tűzvész nem Kisfaludon, 
hanem Agardun, Xadasdy Ferenc gróf birtokán 
volt s viliamcsapas lulytan keletkezett. A mint 

nemiünket ertesit, 12,uoo forint áru 
és In vagon zab lett 

kar az uradalom

tudósítunk 
takarmány 
lékáva. Á 
térül meg.

Muri 
akkor en
A sebes zápor

vesz niarla- 
m aganbi/tosiias-iból

tudósítunk éitesitése szerint ngyan- 
’ vihar robogott Mór fölött " ,tül.

------  —•i ••• - kart telt a szöilúkbeii s a
hegyoldalakban sok tokét halomra döntött.

-  A  sajtóhiba történetéből. Alig van iro, a 
kit a sajtóhiba ördöge egyszer-másszor meg nem 
tiéfált volna. A legnagyobb ügyelem sem elég, 
hogy cselekedeteitől mentesek legyenek. Kedves 
adoma maradt fönn többek közt e tárgyról. A 
4U-es évek végén egyik híres Írónk uj könyvet 
mutat be a kaszinó tagjainak, s többek közt di
csekszik azzal, hogy ez az első magyar munka 
melyben egyetlen sajtóhiba sincs. Deák Ferenc’ 
a ki éppen akkor vette kezébe a könyvet mo
solyogva jegyezte meg: „Csakugyan nincs’ ? Hát 
ez is helyes.-: Angolból ordította I). Sze
rencsére, még a példányokat nem küldték szét,

s az uj címlapon a kiesett a kiesett /  betűt is 
beiktatták. Ezer meg ezer példát tudnak fölso
rolni más irodalmak is. Oly esetekben, midőn a 
szó alakja hasonlít, például e szavaknál : örült 
és őrült, Flugschrift és Fluchschrift, monarkia és 
anarkia,’ sehrafsirmig és schafsinnig stb. gyakran 
fordul elő az ilyen eset. Egy rég megszűnt la
punkban a honvedmenedékház alapkövének leté
tele alkalmával irt vezércikkben honvédeink több
ször cimeztetnek névtelen félistenek-nek : a lap
ban — bizonyára a korrektor ostobasága, vagy 
tulokossága miatt, a félistenek következetesen, 
mint tilisterek fordultak elő, s :gv jutottak be az 
alapkőbe is. ühland 1814-ben kiadott költemé
nyeinek ajánlását e sorokkal kezdte : „Lieder sind 
w ir; unser Mater schickt uns in bie weite W elt.“ 
(Dalok vagyunk, édes atyánk világgá most ereszt.11) 
Az első szó / betűje kimaradt, lett a Lieder he
lyett Leder (bőr), s a költőt egész életén át bo- 
szantották a bőr-szülöttekkel. Egy Scháfer nevű 
özvegy asszony férje halála alkalmával verset irt, 
s így kezdte: ,,Ach ! Scháfer liebt ich nur ! (A h ! 
Scháíert szerettem csupán !) Az első fölkiáltó jel 
helyére véletlenül t betű került, s a bánatos dal 
komikussá lett, a gyászos özvegy azon vallomása 
után, nogy „csak nyolc juhászt szeretett11. Nem 
érdektelen egy francia tudós orvos esete sem, ki 
könyvet irt az őrültségről. Művének végén több 
idézet fordult elő, s mivel a szedő idéző jeleket 
nem használt, a revízió iv végén figyelmeztette 
o t : ,,ponr tinir, il faut guilmélre tous les alienes1* 
(a kikezdesek kezdő és zárójegygyei látandók el).
A  művet sietve kinyomtatták és szét is küldték, 
s esak a kész példányon látta a szerző, hogy a 
szedőnek szóló figyelmeztetést is kiszedték, és 
pedig tudományos munkájának megszégyenítésére 
ily alakban : „pour finir, ii faut guillotiner tous, 
les alietrés" (röviden szólva, minden őrültet le 
kell nyakazni). A sajtóhiba annyira elkerülhetet
len, hogy még azokban a logaritmus táblákban 
is, hol a fölfedezett sajtóhibát aranynyal szokták 
jutalmazni, mindig találnak egyet-kettőt. Húsz 
korrektúra sem elegendő, hogy bármely mű tel
jesen hibátlan lehessen. A dolognak lélektani oka 
van, s ez az, hogy sem a szedő, sem az iró 
nem olvas el tényleg mindent, hanem rendesen 
esak egy pár betűt nézünk meg és a többin 
mintegy futólag siklik át szemünk. Mind a mel
lett egyes sajtóhibák híresek lettek és már akad
nak oly különcök is, kik a sajtóhibákat vadász
szak, oly annyira, hogy egyes könyvekér, me
lyekben nevezetes sajtóhiba fordul elő, olykor 
tízszeres arat is fizetnek.

... Cirkusz. Gsiitörtökün kezdte meg elő
adásait, a vásártéren felállított hatalmas ponyva
bátorban, Stutzbart Héla elsőrendű cirkusz-társu
lata. Az előadás mindvégig élvezetes volt, válto
zatosságban sem szűkölködött. Vannak betanított 
kutyái, szépén dressirozott lo va i; (ezek közül az 
egyik a csárdást úgy eljárja, csak úgy ropog.) 
A nyújtón végzett gyakorlatok, az erőmutatvá
nyok, a táncok, lovaglás stb. mind igen érdekes 
dolgok ; legtöbb tapsot azonban mégis Auguszt 
kapja, de meg is érdemli. Magyarul beszél, vannak 
nagyszerű ötletei és rögtönzései; ért aztán a 
gitározáshoz, énekléshez meg a fuvolázáshoz is. 
Legnagyobb bámulatot pedig a szerecsen fak ir: 
Mohamed keltette, az ő egészen szokatlan mu- 

i tat .-anyaival. az égő parazsat úgy eszi, mintha 
pattogatott kukorica vo lna; nyalja az izzó vörösre 

! tiizesitett két vasbotot, csak úgy sistereg; mezítelen 
: mellet, karjait, nyakát, arcát percekig égeteti a 
: lobogó fáklyák lángjaival. Általában az egész 
j társaság kiváló jó erőkből áll, minden tekintetben 
, kitugastalan, megérdemli a közönség pártfogását.

Gyermekének gyilkosa. Borzalmas bűn
ténynek jött nyomára a napokban a sárbogárdi 

j  cscndorség. Varga Molnár lstvánné alapi lakos 
í férjétől niár másfél év óta elváltán él. A külön

válás ideje alatt az asszony viszonyt folytatott 
valakivel, amelynek gyümölcse is lett Varga Mol- 
nárné titokban egy gyermeknek adott életet. A  
falu népe suttogni kezdte az asszony gyanús ál- 

1 lapotát, s község elöljárósága feljelentést tett 
\ arga Molnárné ellen a sárbogárdi csendőrőrsnél. 
A vizsgálat megindult és a nyomozás váratlanul 
borzalmas esetet tett világossá. Ugyanis Vargáné 
lakásán a kazalban megtaláltatott a teljesen ki
fejlődött gyermeknek feloszlásnak indult hullája. 
A bűnös asszony  ̂már megszületett gyermekét 
ölte meg eddig még nem tudható módon.
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—  Kisiklott mozdony. Tegnap délután 3 
órakor a déli vasúti állomáson a hibás váltóállítás . 
folytán kisiklott. A mozdonynak újból a sínekre 
való emelése jó másfélórát vett igénybe, igy a 
budapesti, paksi, sárbogárdi vonatok nagyobb 
késést szenvedtek.

—  Tűz a vidéken. Nagy Pái Hercegfalva 
községhez tartozó Sismánd pusztáján a napokban 
ismeretlen okból kigyuladt a cselédek tehénistá- 
lója .és úgy ez, mint a vele szomszédos félszer, 
ahol nagymennyiségű gazdasági eszközök voltak, 
teljesen leégett. A kár mintegy 80C0 korona, 
melynek egy része a biztositás révén megtérül.

—  Állategészségügy. Hercegfalva község 
területén a ragályos száj- és körömfájás megszűnt. 
Ugyanezen betegség Felsőtöbörzsök pusztán jár- 
ványszerüleg fellépett. ,

—  Lezuhant a toronyból. Borzalmas sze
rencsétlenség hírét kaptuk Sárbogárdról. Koncz 
Jakab ottani kovácsmester 11 éves Géza nevű 
fia folyó hó 24-én a harangozó tilalma dacára 
felment a toronyba harangozni. Lejövet pajkos- 
ságból a keskeny csigalépcső karfáján akart le 
csúszni. A z  egyensúlyt azonban elveszítette, és a 
magasból fejtetőre a mélységbe zuhant. A bor
zasztó esés következtében feje teljesen szétroncsoló- 
dott és nyomban meghalt.

—  Betörés Sárbogárdon. Sárbogárdról ír
ják, hogy ott a napokban Freud Adolf szatócs
üzletében betörők jártak. A betörők a szatócs
üzlet melletti korcsma aolakát felfeszitve, előbb a 
korcsmába, innen pedig az üzlethelyiségbe ju
tottak. A kézipénztárt felfeszitve az abban talált 
30 koronát magukhoz vették. További működé
sükben azonban a felébredt házbeliek segély
kiáltása megzavarta őket, mire elmenekültek. A 
csendőrök keresik a betörőket.

Fürdőhelyen, közel Székesfehérvárhoz olyan 
nyugdíjas tanító, vagy vasutas, vagy postás a ki 
a csekély járandóságát némi fáradsággal emelni 
óhajtaná, könnyen 200— 300 kort. szerezhetne 
magának mellékkereset képen.

Bor és must eladó Szelke családnál 
Nádor-utca 7.

Egy teljesen új, Schunda-féle pedálos 
cimbalom eladó. Tudakozódni Bástya-utca 
9. sz. a. lehet.

CIMBAL0M0KTATAS. Glasz Izabella Orszá
gos Zeneakademiai növendék elvállal cimbalom
oktatást háznál és saját iakásán is. Sarló-u. 3.

A d i v a t r ó l .
A  divat magában egy fogalom, de e fogalom 

könnyen fogamzik, különösen midőn tevékeny 
terjesztői vannak, kik korunk sok intézményét 
lerde irányban terjesztették s üzleti eszközzé 
aljasitották.

Ilyenek a színházak. A  színház az élet olyan 
iskolája volna, hol a nyelv, nemzetiség, őstiszta 
erkölcsök, társadalmi nemes ízlés gyakorlatilag 
tanitassék, hol az erkölcstelenség és vétek bün
tetése élénken szineztessék, a ferde fogalmak 
tisztuljanak, a kisebb-nagyobb gyarlóságok, sü
letlenségek, kapaszkodó szélhámosságok, üres és 
léha pózolások, gyáva, alattomos célokkal telitett 
meghunyászkodások, förtelmes, valódi férfiúhoz 
nem illő csúf hizelkedések nevetség tárgyává 
tétetvén, megfenyittessenek, vagy gyógyitassanak 
’s ezek keretében a közönség ízlését nemesítvén, 
kellemesen szórakoztassanak.

És mit tapasztalunk itt?
A  nemesebb és erkölcsi irányú darabok 

lassanként leszorulnak a színpadról, sőt legtöbb
ször közönségük sincs s elfoglalták helyüket az 
operettek merő erkölcstelenségeikkel és nem is 
kétértelmű, hanem érthetően kifejezett fajtalan
ságaikkal, sőt szánalmao sületlenségeikkel. Mert 
ma már az üzleti irodalom molochja odasülyesz- 
tétte a közönség Ízlését, hogy éretlen okoskodá
sával csak ily fertőben tud szórakozni. Hogy ez 
igy van, eléggé bizonyítja az, hogy a legfrivolabb 
darabok zsúfolt házat teremtenek és e darabokon 
nemcsak a férfinép, de a szelíd női nem is pom
pásan mulat.

FEJÉRMEGYEI NAPLÓ

Jaj tinektek, kik ily erkölcstelenséget terjesz
tettetek ’s a közönség ízlését végkép megfenési- 
tettétek, ámbár jól tudom, hogy a cinismus vastag 
kérgével bevont lelketek sülyedtségénél fogva 
mindezeken túl teszi magát !

Midőn Rómának általánosan elkorcsosult és 
„panem et circenses" szakában a nagyszerű cir- 
cusokban a nézőket az élet jelképezése már nem 
elégítette ki, akkor ezerszámra küzködtek a baj
vívók (gladiátorok) egymással halálharcot s szám
talanszor estek áldozatul. Ha Icarus megszegett 
szárnyával a circusba esett, ott várta már a ki
éheztetett medve, mely a nyomorult leesettet 
szétmarcangolá, vagy ha Prometheust keresztre 
fesziték, ott voltak a vadállatok, hogy azt föle
mésszék, vagy ha az ősidőkből Mucius Scaevolát 
mutatták,'az a nézők előtt kezét égeté meg a 
tűzön, mert a közönség romlott Ízlését gyöngébb 
mutatványok már nem csiklandozták. —  Igen 
természetes, hogy mind a gladiátorok, mind a 
többi ily mutatványokra kiszemelt áldozatok elitéit 
s e szerepre betanított rabszolgák voltak.

De a nézőközönség gyönyörködött.
Hogy hasonló mérvben terjedt a feslettség 

erkölcsökben is, nem szükség bizonyítanunk és 
igy a feslettség, az elpuhultság minden terme 
szetes következményeivel a világot meghódító 
romai birodalmat akként dönté romba, hogy az 
utókor szánalma sem enyhíti azt. — Hogy ezen 
feslettségtől mi már nem vagyunk oly távol, úgy 
hiszem látjuk s hogy azt elfogjuk érni, arról 
gondoskodnak a lelketlen emberek a törvény 
oltalma és a szabad szellem hamis köpenye alatt.

Mintha bizony a szabad szellemmel ellen
keznék, hogy tisztult Ízlésünk, nemes erkölcsünk 
legyen, mintha bizony a szabad szellem követ
kezménye volna azon tág okoskodás a törvény
kezésben, melynél fogva a legnyomorubb gyil
kosságok is finom megkülönböztetéssel csak em
berölésnek kereszteltetnek, mert a védő okosko
dásának tág mezeje van egy lelki állapotot ábrá
zolni, benne keresgélni s találni bármi csekély 
talajt, melyről a gyarló, kuszáit, de még a go
nosz lelki indulatokat sophismák által mentő ér
vekül fújja fel, sőt még szánalmat is ébreszt a 
gonosztevő irányában. A szabadszellemnek nem 
következménye az ily észfitogtató okoskodás. 
A z  igazság kideritése mellett az emberiség általá
nos boldogsága legyen a főcél, hogy a furfang 
eredménye ne bátorítsa fel a bűnös gondolko
dást, s ne számítson a sophisták védelmére. Az 
újkori pilosophiának humanisztikusnak látszó, de 
téves tétele, hogy inkább száz gonosztevő mene
küljön meg, mint egy ártatlan vesszen el, nem 
állhat meg, mert száz felmentett gonosztevő ezer 
vérfagyasztó dolgot zúdíthat az emberiségre, 
mig az ártatlanul elesett állapota SEomoru ugyan 
és sajnálatos az egészre nézve, de az egész em
beriségre nagyobb veszedelmet nem hoz.

Mi idézi elő napjainkban a tömérdek ön
gyilkosságot, a megszámlálhatatlan magán- és 
testületi hűtlenségeket sikkasztásokat, finom rab
lásokat, a fondorkodó ész ezernemü csalásait, 
mint a laza Ítélkezés, az erkölcsi érzetnek teljes 
hiánya, a majmolási vágy, a nagyzási hóbort és 
mindenáron való gazdagodási igyekezet. Mert a 
mai társadalomban elégnek tartják, sőt bálvány
képül imádják a kincseket a lélek minden fen
sége nélkül, sőt a kincsnek, gazdagságnak forrá
sát nem is keresik.

Ebből következik, hogy a lélek leszáll ma
gaslatából, az életnek erkölcsös iránya ismeretlen 
lesz, a pulyaság, a nyegleség uralomra kerül s a 
törekvésnek minden mozzanata az anyagban leli 
gócpontját, igy lesznek napról-napra kisebbek, 
Önzők, hazafiatlanok, és ha szükség lesz, —  pe
dig lesz —  Curtiusok nálunk nem fognak akadni.

Mig Roma isteneinek hódolt, és tiszta er
kölcs vezérlé, nem szűkölködött nagy férfiakban, 
kik például fognak szolgálni a végkornak is. 
Midőn az anyagiság fejlődésével a gazdagság és 
kincsszomj, a Divatnak édes gyermeke felébredt, 
megszűnt a nemes nagyságra törekvés ösztöne, 
az embereket kielégité a bőség és kéj özöne s az 
elpuhult kor szülte a törpéket, a szolgalelkeket, 
kik mindent ismertek, csak erkölcsöt és hazát nem.

Kettős működése van az ember munkás 
ságának és hogy az összhang megmaradjon, s e 
kettős munkásság az életre és közállapotokra 
nézve üdvös legyen, okvetlen szükséges, hogy e

5

kettős munkásság haladása arányban legyen, 
miután pedig az ember a világ élőteremtményei 
közt kiválólag az ész, lélek, szellem által neme
sedik s miután az ember ösztönében van az 
előretörekvés, ennek elősegítéséhez a két mun
kásság közül elvitathatlanul a nemesebb, vagyis 
a léleké legyen fölényben s a léleknek, a szel
lemnek igénye előbb elégitessék ki. Ha a viszony 
megfordul, ott a sülyedés áll be, bármint leplez- 
tessék is az.

Ha Lycurgus törvényei, melyek a szellemi 
kiképeztetésére csak nagyon kis mértékben cé
loztak, Spártát századokig fenn bírták tartani, 
annak oka, mert az anyagi élet is szigorúan 
korlátozva volt s ennek minden vágyai s igé
nyeinek kifejlődhetése már a priori lehetetlenné 
tétettek; fenállott Sparta, de finomság nélkül, 
fenállott, mert Lycurgus, ki mindenesetre nagy 
szellemmel birt, nem bízott az emberiségben és 
okoskodásánál fogva : ha a lélek fenségét általá
nosítani nem tudta, tehát az anyagi életre alkal
mazta szigorú korlátáit.

Ámde az emberiséget nem vezethetik örökké 
járszalagon. A gondolkodás és tevékenység sza
bad mozgásával okvetlenül elő áll .Arát a kény
szer, hogy a lélek szabja meg az anyagnak 
törvényeit. Egy nemes lélek az ő fenkölt szelle
mével és finomító ízlésével adjon irányt az anyag 
élvezetének, ha feloszlásnak indulni nem akarunk.

Látjuk is ma az anyagnak és léleknek ver
sengő küzdelmét, látjuk az anyagiságnak felül
kerekedni vágyódását, mely szerint minden ma
gasztos, minden fenséges áldozatul esik az ön
érdek, az anyagi csáb molochjának. Az emberi
ség hanyatt-homlok rohan az anyagiság felé s 
ennek ellenében Lycurgus törvényei nincsenek s 
igy a lélek fensége fokonként sülyed. A klasszi
kus nevelést túlszárnyalja a realizmus tana, mely
nek alapja első sorban az anyag. És végül ki 
meri tagadni, hogy a társadalmi élet minősége 
kihat a politikára is. A hol a lélek állapota az 
anyagiságnak van a társadalomban alárendelve, 
ott a politikában a személyes érdek uralni fogja 
a közállapotokat, a haza, a nemzet jóvolta má
sodcéllá törpül a személyes és magán érdekkel 
szemben.

Id. Tury Antal.

I R O D A L O M .

Uj tükör legújabb fényben. Azon tény, hogy 
a „Lelki Tükör“ az első kiadásban 5000-nél több, 
a tavaly megjelent második kiadásban pedig egy 
fél év lefolyása alatt 20,000 példányban kelt el, 
fényes bizonyíték e könyvecske életrevalósága 
mellett. Miután a megrendelések az összes pél
dányok eladása után is sűrűn következtek egy
másra, a szerző kényszerülve volt a harmadik 
kiadásra. A  harmadik kiadás most, Őrzőangyalok 
ünnepén jelent meg és pedig a kivánalmaknak 
megfelelőleg némi módosítással, kevés bővítéssel 
és a szövegnek megfelelő fejléc-disszel ellátva. 
A z igen csinos művecske a pesti „Stephaneum" 
nyomása. Ami az ifjú Tóbiásnak Ráfael főangyal 
volt, az e kis könyv a mai kor és minden kor 
ifjúságának: hűséges, eszes és erényes vezetője, 
oktatója, angyala. Külseje is megnyerő, belseje 
is tartalmas. Tartalma arra irányul, hogy főleg a 
tapasztalatlan ifjú és hajadon elkerülhesse a sok
féle bűn sodró örvényét a gyónás okos fölhasz
nálása által, —  hogy az Oltáriszentség angyali 
eledeléből méltóan, üdvösen táplálkozzék, —  hogy 
lelkileg fejlődjék és nemes fejlettségében megerő
södjék. Egy-egy díszes vászonkötésü példánynak 
ára 30 fillér, egy-egy fűzött példányé 14 fillér. 
Minden 10 példány után egy ingye példány jár. 
A szállítás költsége nem a megrendelőt terheli. 
A megrendelést a Szatmár- Németi jezsuiták kon- 
viktusa elöljáróihoz kell küldeni.

A  Zászlónk egyedül katholikus irányú ifjú
sági lapunk rendkívül érdekes uj számmal kezdte 
meg immáron negyedik évfolyamát. A  szeptem
beri szám, mint a Zászlónk minden száma ismert 
kedvességével az olvasót egy pillanat alatt meg
hódítja. Érdekfeszitő cikkek, gyönyörű illusztrá
ciók egész ármádiája vonul fel benne. A z első 
lapon dr. Prohászka Ottokár tüzes szavakkal szól 
az ifjúsághoz. Utána Ozoray István „Induló" c. 
költeménye jelöli ki költői hangon az irányt. „A

00000214



FEJÉRMEGYEI NAPLÓ. 1905. szeptember 30.

ppklok tetején “ c. alatt a Zászlónk szerkesztője 
világkörüli útjáról beszél rendkívül érdekes élmé
nyeket. Ilyen cikk a „Hétezer kilométer vasúton" 
dr. Sebők tollából; „Hol vagyunk" tengerészeti 
titkot fedez fel' (írta K. István, a Slavonia kiván
dorló hajó hadnagya.); Morgan kapitány kalandjai, 
(Sienkiewitztől); Vége van az orosz-japán há
borúnak, A sajtos boltok titkai (Vörösváry Ernő
től) ; A mi bolondunk (Kincs Istvántól), A z én 
naplóm ; A z 52-ik német-kath. nagygyűlés (Huszár 
Károlytól), mind páratlan érdekességü cikkei a 
szeptemberi Zászlónknak. A  világ e legolcsóbb 
lapja egy egész évre csak 2 koronába kerül. 
Félévi előfizetési ára 1 korona. Megrendelhető 
Budapesten a Zászlónk kiadóhivatalában VII. 
Damjanich-utca 50 sz. Mutatványszámot bárkinek 
szívesen küld a Zászlónk kiadóhivatala.

Megjelent a Jézus szts. Szive nagy képes 
népnaptár magyar nyelvű kiadása az 1906. évre. 
11 nagy iv, 176 oldal'terjedelemben. Ez az ízlé
ses, csinos kivitelű naptár Jézus szts. Szive tisz
teletét terjesztő tanulságos olvasmányokban bő
velkedik. Ezenkívül olvashatunk benne tanulsá
gos és épületes cikkeket, sok érdekfeszitő, szivet 
leiket nemesitő eredeti eredeti elbeszélést, az or
szág és világ múlt évi fontosabb eseményeit, 
hasznos tudnivalókat a mindennapi élet számára, 
felvidító adomákat. Szöveg közé alkalmazott és 
gyönyörűen sikerült acélmetszetü képei egytől- 
egyig kifogástalanok és fölötte díszesek. Remek 
szép műmelléklete Jézus engesztelő áldozatát áb
rázolja, mely keretbe foglalva áhítatra gerjesztő 
s bármely szobának ékességül szolgálhat. Mind
ezek figyelembe vétele után bátran elmondhatjuk, 
hogy a Jézus szts. Szive naptár úgy tartalmi, 
mint művészi szempontból kívánnivalót nem hagy 
hátra s bizonyára az ország legszebb, legsikerül
tebb s egyúttal legolcsóbb naptára fog lenni. 
Bolti ára postán és bérmentve 60 fillér, tömeges 
megrendelésnél a következő nagy árkedvezmény :
1 db. postán bérmentve 60 fill., 10 db. 4 k., 20 
db. 6 k. 60 f., 60 db. 10 k., 40 db. 13 k. 60 f., 
100 db. vasúton 31 k., 500 db. 150 k., lOOOdh. 
300 k. Megrendelhető az Egyházmegyei könyv
nyomdában Szombathelyen és minden könyvke
reskedésben.

Anyakönyvi statisztika
1905. szeptember hó 23-tól szeptember hó 30-ig.

. I. Születés.
Született: 6 törvényes fiú, 7 leány; törvénytelen 

fiú : 3, leány : 1; hatva született törvényes fiú : 0 ; leány : 0 
törvénytelen fiú, 0 ; leány 0- —  Összesen : 17.

II. Halálozás.
Elhalt: 7 fi, 6 nő. Ezekből 7 éven aluli: törvényes 

fiú : 4, leány : 4, törvénytelen fiú : 0, leány 0 ; 7 éven felüli 
fi : 3, n ő : 2. —  Összesen: 10.

E szerint a születés a halálozást 4-el múlja felül.
Elhaltak: Moncskó Lujza Mária, r. k. 17 napos, 

Csapó-utca 14. sz. —  Földes Ignác r. k. ön. borbély, 41 
éves, Palotai-utca, 19. sz. — Arany György 17 hónapos, 
r. k. Széchenyi-utca 148. száni. — özv. Tobik Mártonná, 
Fodor Terézia, r. k. 67 éves, Homoksor 24. sz. —  Vörös 
Józsefné, Nagy Zsuzsánna, ev. ref. 53 éves Jancsárkuti-dülő. 
Bódai György r. k. 17 hónapos Öreg-utca, 50. sz. —  Jámbor 
János József, r. k. 2 éves, Selyem-utca, 40. sz. —  Promler 
Katalin, r. k. 2 éves, Almásy-telep. —  Kovács Nándor, r. 
k. dv. mozdony-fütő, 25- éves, Tolnai-utca 20. sz. —  Pap 
Gizella Katalin, r. k. 4 éves. Csorda-utca, 13. szám. — Ács 
Anna, r. k. 2 hónapos, Olaj-utca. 44. sz. —  Pindur Mihály, 
r. k. magánzó, Sfi éves, Sár-utca, 13. sz. ■— Szilágyi János, 
r. k. 11 hónapos, Rákóci-utca 29. sz.

I s z á k o s s á g  n incs  többé!!
Kívánatra bárkinek bérmentve küldünk egy csomag Cozaport. 
Kávé, tea, étet vagy szeszes italban egyformán adható az 

ivó tudta nélkül.

A Cozapor többet ér, mint a világ 
minden szóbeszéde a tartózkodásról, mert 
csodahatása ellenszenvessé teszi az iszá
kosnak a szeszes italt. A Coza oly csen
desen és biztosan hat, hogy azt feleség, 
testvér vagy gyermek egyaránt az ivónak 
tudta nélkül adhatja és az illető még csak 
nem is sejti, mi okozta javulását.

Nemregiben egy fiatal asszony ne
künk körülbelül a következőt mesélte.

.Igen, én is használtam ezt a remek
szert a férjem tudta nélkül és hála isten, 
teljesen segített rajta. Jó férj volt józan 
állapotban, de sajnos, mujd mindig ré
szeg volt. Folytonos félelem, aggodalom, 
és kétségbeesés, szégyen, becstelenség és 
szegénység közepette éltem ! De minek 
is meséltem volna el másoknak - Nem 
csodálatos-e igazán, hogy egy asszony a 
dolgot saját maga ekképen irányítsa és 

. , otthonát, gondterhes tűzhelyét örönipa-
lolava tudja varázsolni ?“

Coza a családok ezreit bekitette ki ismét, sok-sok 
ezer férfit a szégyen és becstelenségtől megmentett, később 
józan polgárok és ügyes üzletemberek lettek. Tömérdek fiatal
embert a jo útra és szerencséjéhez segíteni és sok embernek 
eletet számos évvel meghosszabbította.

Az intézet, mely a Cozapor tulajdonosa, mindazoknak, 
kik kívánják, egy próbaadagot díj- es költségmentese n küld,’ 
m’gy így bárki is meggyőződhessen biztos hatásáról. Kezes
kedünk, hogy az egészségre teljeseu ártalmatlan.

COZA INSTITUTE (Dept. 163.), 71. High Halborn, 
London, W C., ANGLIA.

(Levelek 25. fill., levelezőlapok 10 fill.-re bérmentesitendök.)

YDROCHROHIIN
csupán hideg vízzel

minden egyéb toldalék nélkül vegyítve 
már is használatra kész festék,

homlokzatok és mindennemű belső helyi
ségek mázolására,

amely gyorsan szárad, mázza szegtalan, zománc
szerű sima és kémény mosható viharálló tűzbiztos, 
szinét évekig változatlanul megtartja, gázoknak, 
esőnek és zivatarnak ellentáll, az olajfestékeknél 
összehasonlithatlanul olcsóbb, az enyvesfestékeknól 

pedig alig valamivel drágább.
Minden színben kapható.

Különös előnyei egészségi szempontból

méregmentes, szagtalan, antiseptikus, mosható 
és lyukacsos;

a falak nedvességének elpárolgását nem gátolja. 

Ismertető, minta stb. kívánatra ingyen és bérm.

Valódi csakis az idenyomott védjegygyei ellátott 
csomagolásban.

Szárazvámi kréta-, mész és köipar rész
vény-társaság, Szárazvám (Sopron m.)

Egyedül ifj. D i t m á r  J ó z s e f ,  Székesfe
hérvár, megyénk képviselőjénél Szögyéni- 

Marich-utca kapható.

j kitűnő étvágy fok ózó I  
1 asztali italt óhajt, I

Aki gyenge, lábbadozó,! 
j  ideges, álmatlan, I

Aki vérszegény,

Aki sovány,

Aki szoptat,

^  {tüdőbeteg I

ne mulassza el saját érdekében a  ki
tűnő hatásúnak elismert és rendkívüli 

tartós

E R C U L E S
m a l á t a - t á p s ö r  »

különlegességet inni. | J
Kapható minden nagyobb cse
mege-, fűszer-kereskedésben, ká- 

veházban, vendéglőben és a E 3

Hercules S ö r M é t l S f 1 n
Budapest, VII. Bethlen-tér 3.

Árjegyzék ingyen.

Vidékre postán küldünk 5 kg. próbaküldeményt (6 üveg) 
utánvéttel.

Kapható: Székesfehérvár, Reinitz Lipót|
cégnél.

Telefon 63— 67.

ju t á n y o s  áron  felvétetnek a 

kiadóhivatalban. Szt-lstván-térl.

GAZDAK B I Z T O S Í T Ó  S Z Ö V E T K E Z E T E .
Elfogad a legméltányosabb föltételek és dijak mellett 
tÜ Z -, jég- és életbiztosításokat. ffiJKWffHaafHaafHígíHíiHHí

A kartelben álló részvény-társulatokkal szemben a 

versenyt egyedül a Szövetkezet fejti ki, érdeke 

tehát a gazdaközönségnek, hogy azt támogassa.

Képviselőség minden községben. HfiöíjHiHiHiEHHfHfHfHwaí

SZÉKESFEHÉRVÁROTT: ISKOLA-UTCA 11, SZ.
5 2 -28

0 ^ '

vosoktói m°int hathatós ̂ zer: tüdöbetogségeknél, légzőszervek hurutos bajainál, úgymint 
idült bronchitis, szamárhurut és különösen lábbadozóknál influenza után ajámtatik.

ÓtVáflyat és a .testsu,yf ’ eltávolítja a köhögést és a köpetet és megszünteti az éjjeli izzádást -  
Kellemes szaga es jo  ize miatt a gyermekek IS  szeretik. A  gyógyszertárakban üvegenkint 4  S o n á e r t  

kapható. —  Figyeljünk, hogy minden üveg alanti céggel legyen ellátva:

2967 F. Hoffmann-La Boche & Cö. vegyészeti gyár Basel (Svájcz.)

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott. '

52— 50
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